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Yuda ya-wafalme-wa mifupa — watatoa — Yahwe asema huo wakati-huo
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manabii-hao  mifupa-ya na makuhani-hao  mifupa-ya na wakuu-wake mifupa-ya na

H5030 H6106 HO853  H3548 H6106 HO853  H8269 H6106 HO853
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kutoka-makaburini-mwao Yerusalemu wakaao mifupa-ya na
H6913 H3389 H3427 H6106 H0853

“‘Wakati huo, asema Bwana, mifupa ya wafalme na maafisa wa Yuda, mifupa ya makuhani na manabii, na
mifupa ya watu wa Yerusalemu itaondolewa kutoka makaburi yao.
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ambalo la-mbinguni jeshi-hilo na-kwa-jeshi-lote na-kwa-mwezi kwa-jua na-watayaeneza
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na-ambayo nyuma-yao waliyafuata na-ambayo waliyatumikia na-ambayo waliyapenda
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mbolea zikwa wala-hayata kusanywa hayata hayo waliyasujudia na-ambayo waliyauliza
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yatakuwa ardhi uso-wa  juu-ya
H1961 HO127 H6440

Itawekwa wazi kwa jua, na mwezi, na nyota zote za mbingu, ambazo walizipenda na kuzitumikia, na ambazo
wamezifuata kutafuta ushauri na kuziabudu. Hawatakusanywa pamoja au kuzikwa, lakini watakuwa kama mavi
yaliyotapakaa juu ya ardhi.
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jamaa-hii  kutoka-kwa yaliyobaki ~mabaki-yote kwa  kuliko-uhai kifo na-utachaguliwa
H4940 H7604 H7611 H3605 H4194  H0977
oy oo TPy Dewei  onigpen o2 PNIT TR
huko nimewafukuzia ambako palivyobaki mahali-hapa katika-mahali-pote hii mbaya
H8033  H5080 H7604 H4725 H3605 H2063
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— Jeshi-la-Mbinguni  Yahwe asema
H3068 H5002

Popote nitakapowafukuzia, mabaki wote wa kizazi hiki kiovu watatamani kufa kuliko kuishi, asema Bwana
Mwenye Nguvu Zote.'


https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/7849.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3394.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6912.htm
https://biblehub.com/hebrew/1828.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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je-anageuka inuki na-hawa je-wanaanguka Yahwe asema hivi wao na-utawaambia
H3808 H5307 H3068 H0559 H3541  HO0413 H0559
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rudi na-hata ageuke
H7725  H3808 H7725

“Waambie, ‘Hivi ndivyo asemavyo Bwana: “‘Je, watu wanapoanguka hawainuki? Je, mtu anapopotea harudi?
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wameshikilia wa-kudumu uasi Yerusalemu hawa watu-hawa wameasi kwa-nini
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kurudi wamekataa udanganyifu-huo
H7725 H3985

Kwa nini basi watu hawa walipotea? Kwa nini Yerusalemu inapotea kila mara? Wanang'ang'ania udanganyifu na
wanakataa kurudi.
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kwa-sababu-ya anayetubu mtu hakuna wanasema hivyo si na-nikasikia nimesikiliza
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katika-mkondo-wao — wamerudi wote nimefanya nini akisema uovu-wake
H4794 H4794 H7725 H3605 H4100  HO559
TR AR oI0D
vitani anayekimbia-mbele kama-farasi
Ha4421 H7857

Nimewasikiliza kwa makini, lakini hawataki kusema lililo sawa. Hakuna anayetubia makosa yake akisema,
“Nimefanya nini?” Kila mmoja hufuata njia yake mwenyewe kama farasi anayekwenda vitani.
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na-kware na-mbayuwayu — na-hua nyakati-zake anajua mbinguni korongo hata
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— hawajui  hawajui lakini-watu-wangu wa-kuja-kwao wakati — wanashika
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Yahwe hukumu-ya
H3068  H4941

Hata korongo aliyeko angani anayajua majira yake yaliyoamriwa, nao njiwa, mbayuwayu na koikoi hufuata
majira yao ya kurudi. Lakini watu wangu hawajui Bwana anachotaka kwao.
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kwa-kweli ipo-kwetu Yahwe na-sheria-ya sisi wenye-hekima kusema mnawezaje
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waandishi ya-uongo-ya kalamu imeandikwa kwa-uongo tazama
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“‘Mwawezaje kusema, “Sisi tuna busara kwa sababu tunayo sheria ya Bwana,” wakati ambapo kwa hakika kalamu
ya uongo ya waandishi imeandika kwa udanganyifu?
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Yahwe neno-la tazama na-wamekamatwa wameogopa wenye-hekima wameaibishwa
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— kwao vya-nini na-hekima wamelkataa
H4100 H2451

Wenye hekima wataaibika, watafadhaika na kunaswa. Kwa kuwa wamelikataa neno la Bwana, hiyo hekima waliyo
nayo ni ya namna gani?
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kwa-sababu kwa-warithi mashamba-yao wengine wake-zao — nitawapa kwa-hivyo
H3423 H0312 H0802 HO853  H5414
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kuhani hadi  kutoka-nabii faida-haramu wanatafuta wote wakubwa hadi kutoka-wadogo

H3548 H5704  H5030 H1215 H1214 H3605 H5704
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uongo wanafanya wote
H8267 H3605

Kwa hiyo nitawapa watu wengine wake zao, na mashamba yao kwa wamiliki wengine. Kuanzia aliye mdogo
kabisa hadi aliye mkubwa kabisa, wote wana tamaa ya kupata zaidi; manabii na makuhani wanafanana, wote
wanafanya udanganyifu.
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amani  wakisema urahisi kwa watu-wangu la-binti-ya jeraha — na-wameponya
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amani lakini-hakuna amani
H7965  HO0369 H7965

Wanafunga majeraha ya watu wangu bila uangalifu. Wanasema, “Amani, amani,” wakati hakuna amani.
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aibu hawana kuaibika hata wamefanya chukizo kwa-sababu wameaibishwa
H0954  H3808 H0954 H1571 H8441 H3001
098t e 17 w8y Bbom
miongoni-mwa-wanaoanguka wataanguka kwa-hivyo hawajui hawajui na-kufedheheshwa
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— Yahwe asema watajikwaa wa-kutembelewa-kwao wakati
H3068 H0559 H3782 H6486 H6256

Je, wanaona aibu kwa ajili ya tabia yao inayochukiza mno? Hapana, hawana aibu hata kidogo, hawajui hata
kuona haya. Kwa hiyo wataanguka miongoni mwa hao walioanguka, watashushwa chini watakapoadhibiwa,
asema Bwana.
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tini na-hakuna mzabibuni zabibu hakuna Yahwe asema nitawakusanya hakika
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wanaopita wao  nami-nimewapa yamekauka na-majani mtinini
H1992  H5414 H5929 H8384

“’Nitayaondoa mavuno yao, asema Bwana. Hapatakuwepo zabibu kwenye mzabibu. Hapatakuwepo na tini
kwenye mtini, majani yake yatanyauka. Kile nilichowapa watanyang'anywa."”
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https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8384.htm
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yenye-ngome  miji katika na-tuingie kusanyikeni tunakaa sisi nini kwa-nini
H4013 HO0413  HO0935 H0622 H3427 HO587  H4100
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na-ametunyweshea ametuangamiza Mungu-wetu Yahwe kwa-sababu huko na-tuangamie
H8248 H0430 H3068 H8033
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dhidi-ya-Yahwe tumetenda-dhambi kwa-sababu sumu maji-ya
H3068 H2398 H7219  H4325

“Kwa nini tunaketi hapa? Kusanyikeni pamoja! Tukimbilie kwenye miji yenye maboma, tukaangamie huko! Kwa
kuwa Bwana, Mungu wetu ametuhukumu kuangamia, na kutupa maji yenye sumu tunywe, kwa sababu
tumemtenda dhambi.
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lakini-tazama wa-uponyaji kwa-wakati jema  lakini-hakuna kwa-amani tumetumaini
H2009 H4832 H6256 HO369 H7965
L
hofu
H1205

Tulitegemea amani, lakini hakuna jema lililokuja, tulitegemea wakati wa kupona, lakini kulikuwa hofu tu.
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kicheko-cha kwa-sauti-ya farasi-zake koroma-ya imesikiwa kutoka-Dani
H4684 H8085 H1835
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nchi  na-wamekula na-wamekuja nchi-hiyo nchi-yote inatetemeka farasi-zake-wenye-nguvu
HO776  HO0398 H0935 H0776 H3605 H7493 H0047
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— ndani-yake na-wakaao miji na-vyote-vilivyomo
H3427 H4393

Mkoromo wa farasi za adui umesikika kuanzia Dani, kwa mlio wa madume yao ya farasi, nchi yote inatetemeka.
Wamekuja kuangamiza nchi na vyote vilivyomo, mji na wote waishio ndani yake.”
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kwao hawana ambao wenye-sumu nyoka kwenu ninatuma tazama-mimi kwa-sababu
HO369 H5175 H7971 H2009
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— Yahwe asema ninyi ~ na-watawauma uchawi
H3068 H5002 H0853 H3908

“Tazama, nitatuma nyoka wenye sumu kali katikati yenu, fira ambao hawawezi kulogwa, nao watawauma,”
asema Bwana.
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umechoka moyo-wangu juu-yangu huzuni juu-ya hakuna-faraja-yangu
H1742 H3015 H4010

Ee Mfariji wangu katika huzuni, moyo wangu umezimia ndani yangu.
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https://biblehub.com/hebrew/4684.htm
https://biblehub.com/hebrew/47.htm
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hayupo je-Yahwe ya-mbali kutoka-nchi watu-wangu binti-ya ya-kilio-cha sauti tazama
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wamenikasirisha kwa-nini ndani-yake hayupo mfalme-wake au katika-Sayuni
H3707 H4069 H0369 H4428 H6726
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ya-kigeni kwa-miungu-bure kwa-sanamu-zao
H5236 H1892 H6456

Sikia kilio cha watu wangu kutoka nchi ya mbali: “Je, Bwana hayuko Sayuni? Je, Mfalme wake hayuko tena huko?”
“Kwa nini wamenikasirisha kwa vinyago vyao, kwa sanamu zao za kigeni zisizofaa?”
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okolewa hatuja na-sisi kiangazi umekwisha mavuno umepita
H3467 H3808  HO587 H7019 H3615

“Mavuno yamepita, kiangazi kimekwisha, nasi hatujaokolewa.”
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mshangao nimeomboleza nimevunjika watu-wangu la-binti-ya jeraha kwa-sababu-ya
H8047 H6937 H7665 H1323 H7667
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umenishika
H2388

Kwa kuwa watu wangu wamepondwa, nami nimepondeka pia; ninaomboleza, nayo hofu kuu imenishika.
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haija kwa-nini kwa-nini huko hayupo daktari au katika-Gileadi hakuna je-balm
H3808  H4069 H8033  HO0369 H7495 H1568 HO0369 H6875
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watu-wangu  binti-ya upohyaji—wa kuja
H1323 HO724 H5927

Je, hakuna zeri ya kuponya katika Gileadi? Je, hakuna tabibu huko? Kwa nini basi hakuna uponyaji wa majeraha
ya watu wangu?
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